Pradekite cia 



Saciet seit 





Svarbu: kol neprieisite 1 6 zingsnio, nejunkite USB kabelio, kitaip programme 
jranga gali buti jdiegta netinkamai. Eiles tvarka vykdykite zingsnius. 

Iskilus problemoms, ir. Diagnostika paskutiniame skyriuje. 

Svarlgi: nepievienojiet USB kabeli lldz 1 6. solim. Preteja gadijuma 
programmatura, iespejams, netiks pareizi instaleta. Sedgi veiciet solus. 

Ja uzstadlsanas laika rodas problemas, skatiet informaciju pedeja sadala Traucejummeklesana. 

Isimkite visas juostas 
Pilnlba nonemiet lenti 
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Pakelkite prieigos dureles ir 
pasalinkite juostq, esanciq 
kaireje jrenginio puseje. 



Paceliet piekjuves durtinas un 
nonemiet ierlces ieksejd kreisajd 
puse esoso lenti. 




Susiraskite detales 





Atrodiet detalas 

Windows 
kompaktinis diskas 

Windows 
kompaktdisks 

Macintosh 
kompaktinis diskas 

Macintosh 
kompaktdisks 

Vartotojo vadovas 
kompaktiniame diske 

Lietotaja rokasgramata 
kompaktdiskd 




spausdinimo kasetes 
drukas kasetnes 

maitinimo laidas 
ir adapteris 

barosanas vads 
un bloks 




valdymo pulto dangtelis 
(gali bGti pridetas) 

vadTbas paneja pdrkldjs 
(var bGt pievienots) 



USB kabelis* 
USB kabelis* 



* Perkamas atskirai. Dezes turinys gali buti kitoks. Jusy modelis 
gali skirtis nuo pavaizduoty paveiksleliuose. 

* Noperkams atseviski. lepakojuma saturs var atskirties. JGsu 
modelis var atskirties no attelos redzamajiem. 
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HP PSC 1 600/2350 All-in-One series HP PSC 1 600/2350 All-in-One series 

Sqrankos vadovas Uzstadlsanas rokasgramata 




jtaisykite valdymo pulto dangtelj (jei nejtaisytas) 
Uzstadiet vadlbas paneja pdrkldju (ja nav jau pievienots) 





a jstatykite valdymo pulto dangtelj virs jrenginio. 



b Noredami jtvirtinti dangtelj, svelniai paspauskite visus jo 
kampus. 



a Novietojiet vadibas paneja parklaju virs ierices. 



b Stingri piespiediet visas parklaja malas, lai to nostiprinatu. 



I Norint, kad HP All-in-One veikty, valdymo pulto dangtelis turi buti jtaisytas! 



I Lai HP All-in-One darbotos, vadibas paneja parklajam jabut uzstaditam! 




Pakelkite ekranq 



Paceliet displeju 




Pakelkite ekranq. 



Paceliet displeju. 



Vaizdas bus kokybiskas, jei pasalinsite apsaugin? juostq nuo ekrano. 



Lai attels butu skaidraks, nonemiet displeju aizsargajoso plevi. 
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jdekite paprastq baltq popieriy 



lelieciet parastu balto paplru 






ljunkite maitinimo laidq ir adapterj 



Pievienojiet barosanas bloku un vadu 




|Svarbu: kol neprieisite 16 zingsnio, nejunkite 

USB kabelio, kitaip programme jranga gali boti 
' jdiegta netinkamai. 

.SvarTgi: nepievienojiet USB kabeli lTdz 16. solim. . 
1 Preteja gadTjuma programmatGra, iespejams, 
' netiks pareizi instaleta. 




Paspauskite mygtukq ljungti ir sukonfiguruokite 
Nospiediet pogu leslegt un konfigurejiet 



ljungti 



leslegt 




a Paspaudus mygtukq ljungti, zalia lempute sumirksi ir uzsidega. Tai gali uztrukti beveik minut?. 

b Pries t^sdami palaukite, kol jsijungs kalbos pasirinkimas. Noredami nustatyti savo kalbq ir 
salj/regionq, vykdykite ekrane rodomas instrukcijas. Noredami narsyti meniu, naudokites 
rodykliy mygtukais. Patvirtinkite pasirinkimus spusteledami OK (Gerai). 



^^Te^ogas leslegt nospiesanas zajais indikators nomirgo un pec tarn paliek iedegts. Tas var 
aiznemt vienu minGti. 

b Pirms turpinat, pagaidiet aicindjumu iestatTt valodu. Lai iestatltu savu valodu un valsti/regionu, 
izpildiet displejd redzamos norddTjumus. Lai pdrvietotos izvelne, izmantojiet bulttaustinus. 
Nospiediet pogu OK (Labi), lai apstiprindtu izveli. 



L 
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Nuimkite juostq nuo abiejy kaseciy 



Nonemiet lenti no abdm kasetnem 




Istraukite rausvq skirtukq, kad galetumete 
pasalinti juostq nuo abiejy spausdinimo 
kaseciy. 



Velciet sarto lapinu, lai nonemtu lenti no 
abdm drukas kasetnem. 




I Nelieskite varines spalvos kontakty ir 
1 neperdekite kaseciy. 



Nepieskarieties vara krasas kontaktiem un 
nelTmejiet kasetnes atkdrtoti. 
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jstatykite trijy spalvy spausdinimo kasete 



lelieciet trlskrasu drukas kasetni 













\ 




1 


i 




/ 




a Laikykite trispalve spausdinimo kaset? HP etikete j virsy. 

b jstatykite trispalve spausdinimo kaset? kairiosios angos 
priekyje. 

c Lengvai spauskite kaset? j angq, kol ji uzsifiksuos 
vietoje. 



Pirms drukas kasetnu ievietosanas iericei jabut ieslegtai. 



a Turiet trlskrasu drukas kasetni ar HP uzlimi uz augsu. 

b Novietojiet trlskrasu drukas kasetni pretT kreisajai 
atverei. 

c Sting ri iespiediet kasetni atvere, lldz ta nofiksejas vieta. 
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jdekite juodq spausdinimo kaset$ 



lelieciet melno drukas kasetni 




a Laikykite juodq spausdinimo kaset$ HP etikete j 
virsy. 

b Jstatykite juodq spausdinimo kaset? desiniosios 

angos priekyje. 

c Lengvai spauskite j angq, kol ji uzsifiksuos 
vietoje. 

d Uzdarykite dureles. 



a Turiet melno drukas kasetni ar HP uzhmi uz 
augsu. 

b Novietojiet melno drukas kasetni pretT labajai 
atverei. 

c Sting ri iespiediet kasetni atvere, lldz td 
nofiksejas vietd. 

d Aizveriet piekjuves durtinas. 
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Islygiuokite spausdintuvo kasetes 



Izlldziniet drukas kasetnes 



llllllllllllllllllllllll 
llllllllllllllllllllllll 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


iiiiii 

MINI 

i i i 





a Paspauskite mygtukq OK (Gerai) kiekvienam 
valdymo pulto pranesimui, noredami pradeti 
kaseciy islygiavimq. 

Islygiavimas gali uztrukti kelias minutes. 

b Isspausdinus puslapj, islygiavimas baigtas. 
Patikrinkite bGsenq ekrane ir paspauskite 
mygtukq OK (Gerai). Jei nepavyko to padaryti, 
zr. Diagnostika, esanciq paskutiniame skyriuje. 

Lygiavimo puslapj ismeskite arba atiduokite 
perdirbti. 



a Lai saktu drukas kasetnes izhdzinasanu, katra 
vadlbas panela uzvedne nospiediet pogu OK 
(Labi). 

Izlldzindsana var aiznemt vairdkas minGtes. 



b Pec lappuses izdrukdsanas izlldzindsana 
ir pabeigta. Pdrbaudiet displejd statusu un 
pec tarn nospiediet pogu OK (Labi). Ja tas 
neizdodas, skatiet informdciju pedejd sadajd 
Traucejummeklesana. 

Izmetiet vai atkdrtoti izlietojiet izlldzindjuma 
pdrbaudes izdruku. 



I 



Jei jrenginio nejungsite prie kompiuterio, Vartotojo vadove ieskokite informacijos, kaip pradeti dirbti. 



Ja nepievienojat ierici datoram, turpiniet lasit Lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu, ka uzsakt darbu. 



i 
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jjunkite kompiuterj 



lesledziet datoru 




a jjunkite kompiuterj, jei reikia, prisiregistruokite ir 
palaukite, kol atsiras darbalaukis. 

b Uzdarykite visas atidarytas prog ra mas. 



a lesledziet datoru, piesakieties, ja nepieciesams, un 
pec tarn gaidiet, lldz tiek parddlta darbvirsma. 

b Aizveriet visas atvertds prog ram mas. 



jdekite reikiamq kompaktinj diskq 




levietojiet pareizo kompaktdisku 



Windows vartotojams: 



a jdekite HP All-in-One Windows 
kompaktinj diskq. 

b Vykdykite instrukcijas ekrane. 



Windows lietotdjiem: 




a levietojiet HP All-in-One 
Windows kompaktdisku. 

b Izpildiet ekrana redzamos 
norddTjumus. 



Jei paleisties ekranas nepasirodo, du kartus paspauskite 
| ant My Computer (Mano kompiuteris), du kartus ant 

CD-ROM piktogramos ir tada du kartus paspauskite 
I setup.exe. 



Macintosh vartotojams: 



jdekite HP All-in-One 
Macintosh kompaktinj diskq. 
Pries diegdami programing 
jrangq, pereikite prie kito 
zingsnio. 



Macintosh lietotdjiem: 



levietojiet HP All-in-One 
Macintosh kompaktdisku. 
Pirms prog ram matG ras 
instalesanas izpildiet 
nakamo oli. 



I 



Ja startesanas logs netiek paradTts, divreiz noklikskiniet 
| uz My Computer (Mans dators), divreiz noklikskiniet uz 
ikonas CD-ROM un pec tarn divreiz uz setup.exe. 
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Prijunkite USB kabelj 



Pievienojiet USB kabeli 

Windows vartotojams: 



Gali tekti palaukti kelias minutes, kol ekrane isvysite 
raginimq prijungti USB kabelj. Pasirodzius raginimui, 
j HP All-in-One gale esantj prievadq ir j bet kurj 
kompiuterio USB prievadq jjunkite USB kabelj. 



Windows lietotdjiem: 



lespejams, bGs jdgaida dazas minGtes, lldz ekrana 
tiks parddlta USB kabeja pievienosanas uzvedne. Kad 
uzvedne tiek parddlta, pievienojiet USB kabeli portam, kas 
atrodas HP All-in-One aizmugure, un pec tam pievienojiet 
to jebkuram datora USB portam. 











1 CtmdtlH US* 














ni*ja>**««4*t]uiradjaiiHkvcifni 







I Jei nematote sio vaizdo, zr. Diagnostika paskutiniame 
I skyriuje. 

L _ ______________________ _ . 

I Ja sis lodzins nav redzams, skatiet informdciju pedejd 
isadajd Traucejummeklesana. 



Macintosh vartotojams: 



Prijunkite USB kabelj prie galinio 
HP All-in-One prievado ir prie bet 
kurio USB prievado kompiuteryje. 



Macintosh lietotdjiem: 

Pievienojiet USB kabeli portam HP All-in-One 
aizmugure, pec tam — jebkuram datora USB 
portam. 
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T$skite programmes jrangos diegimq 



Turpiniet programmaturas instalesanu 



Windows vartotojams: 



Jei nematote sio vaizdo, zr. Diagnostika paskutiniame 
skyriuje. Vadovau kites instrukcijomis ekrane. Uzbaikite 
Sign up now (Registracijq). 



Windows lietotajiem: 



Ja sis lodzins nav redzams, skatiet informdciju 
pedeja sadajd Traucejummeklesana. Izpildiet ekrdna 
redzamos norddljumus. Aizpildiet lodzinu Sign up 
now (Pieteikties tGlTt). 
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Sveikiname! 



Macintosh vartotojams: 



a Du kartus paspauskite HP All-in-One Installer 

piktogramq. 

b jsitikinkite, kad uzpildete visus langus, jskaitant 
Setup Assistant (Sqrankos pagalbininkq). 



Macintosh lietotajiem: 



a Veiciet dubultklikski uz ikonas 
HP All-in-One Installer. 

b Pdrliecinieties, vai ir aizpildlti visi lodzini, 
ieskaitot Setup Assistant (UzstddTsanas palTgs). 



_ 

* 



Us* tht HF Allln-Ont Stcup Aii-iiujh tofvtigurt 
rtur HPAlt-ln-On, dr«t* 
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Apsveicam! 



/ ILjl 





a 


r 






5) 
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www.hp.com/support 



Kai pamatysite langq su uzrasu Congratulations! 

(Sveikiname!), bGsite pasireng? naudoti 
HP All-in-One. 

Noredami pradeti, zr. Vartotojo vadovq arba 
pagalbq ekrane. 



\ 



\ 
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Kad ieraugat lodzinu Congratulations! (Apsveicam!), 
HP All-in-One ir gatavs lietosanai. 

Kd sdktu darbu, skatiet Lietotdja rokasgrdmatd vai 
ekrdna palldzlbd. 
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Diagnostika 




Problema: Pasirodo Carriage Jam (Kasetes uzsikimsimo) pranesimas. 

Kq daryti: Atidarykite dureles. Is vidaus pasalinkite juostq. Isjunkite elektros tiekimq ir 
palaukite vienq minut$. Vel jjunkite elektros tiekimq. 



Problema: jdejus kaset? arba nepavykus islygiuoti kasetes, pasirodo pranesimas 
Check Print Cartridge (Patikrinkite kaset$). 

Kq daryti: Isimkite kasetes. jsitikinkite, kad nuo variniy kontakty pasalinote visas juostas. 
Dar kartq jdekite kasetes ir uzdarykite dureles. 






1 . ..... 


■ V« 1 Mm, 
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Problema: (Tik Windows) Nematysite lango, nurodancio, kada prijungti USB kabelj. 

Kq daryti: Isimkite ir vel jdekite HP All-in-One Windows kompaktinj diskq. Zr. 15 
zingsnj. 




Problema: (Tik Windows) Pasirodo Microsoft Add Hardware (Prijunkite aparaturq) 
ekranas. 

Kq daryti: Paspauskite Cancel (Atsaukti). Atjunkite USB kabelj ir tuomet jdekite 
HP All-in-One Windows kompaktinj diskq. Zr. 15 ir 16 zingsnius. 



Problema: (Tik Windows) Pasirodo ekranas Device Setup Has Failed To Complete 

(Nepavyko uzbaigti jrenginio nustatymy). 

Kq daryti: Patikrinkite, ar valdymo pulto dangtelis pritvirtintas. Isjunkite ir vel jjunkite 
jrenginj. Patikrinkite visas jungtis. jsitikinkite, kad USB kabelis jjungtas 
j kompiuterj. Nejunkite USB kabelio prie klaviatGros arba nejjungto 
koncentratoriaus. Zr. 4 ir 16 zingsnius. 
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(Tik Macintosh) Macintosh programme jranga nera instaliuojama. 

Diegdami programing jrangq, jsitikinkite, kad USB kabelis jjungtas 
j kompiuterj. Nejunkite USB kabelio prie klaviatGros arba nejjungto 
koncentratoriaus. Zr. 16 zingsnj. 



Daugiau informacijos ieskokite Vartotojo vadove. Atspausdinta ant perdirbamo popieriaus. 
Pagalbos ieskokite www.hp.com/support 
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Traucejummeklesana 




Q5584-90306 

Problema: Tiek parddTts zinojums Carriage Jam (Kasetnes iestregums). 

Rldba: Atveriet piekjuves durtinas. Iznemiet lenti. Izsledziet ierTci un pec tam minGti 

uzgaidiet. lesledziet ierTci. 



Problema: Pec drukas kasetnu ievietosanas tiek paradits zinojums Check Print Cartridge 
(Pdrbaudiet drukas kasetni) vai an neizdodas izlldzindt drukas kasetni. 



Rldba: Iznemiet drukas kasetnes. Pdrliecinieties, vai no vara kontaktiem ir pilmbd 

nonemta lente. levietojiet kasetnes atpakaj un pec tam aizveriet piekjuves 
durtinas. 




Problema: (Tikai Windows) Netika paradits lodzins ar informaciju par USB kabeja 
pievienosanu. 

Rldba: Iznemiet un pec tam velreiz ievietojiet HP All-in-One Windows kompaktdisku. 

Skatiet 15. soli. 




Problema: (Tikai Windows) Tiek paradits lodzins Microsoft Add Hardware (Pievienot 
a pa ratG ru). 

Rldba: Noklikskiniet uz Cancel (Atcelt). Atvienojiet USB kabeli un pec tam ievietojiet 

HP All-in-One Windows kompaktdisku. Skatiet 15. un 16. soli. 



Problema: (Tikai Windows) Tiek paradits lodzins Device Setup Has Failed To Complete 

(lerTces uzstddfsana neizdevds). 

Rldba: Pdrliecinieties, vai vadlbas paneja pqrklqjs ir ciesi nostiprindts. Atvienojiet ierTci 

un pievienojiet to no jauna. Pdrbaudiet visus savienojumus. Pdrliecinieties, vai 
USB kabelis ir pievienots datoram. Nepievienojiet USB kabeli tastatGrai vai 
neaktTvam centrmezglam. Skatiet 4. un 16. soli. 




Problema: (Tikai Macintosh) Nevar instalet Macintosh programmaturu. 

Riclba: Pirms programmatGras instalesanas pdrliecinieties, vai USB kabelis ir pievienots 

datoram. Nepievienojiet USB kabeli tastatGrai vai neaktTvam centrmezglam. 
Skatiet 16. soli. 



Papildinformaciju meklejiet Lietotaja rokasgramata. lespiests uz parstradata paplra. 
Lai sanemtu palldzlbu, apmeklejiet www.hp.com/support 
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